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Einstellung der Sprache
Die Einstellung der Sprache ist nach einem Neustart des Warmepumpen-
managers oder im Men( Einstellungen méglich.

B MENUE-Taste fir einige Sekunden gedrickt halten

B Auswahl des Menipunktes Einstellungen und bestatigen durch
Driicken der ENTER-Taste ()

B Auswahl des Untermeniipunktes Sprache mit der Pfeiltasten (1) und
bestatigen durch Driicken der ENTER-Taste () bis Cursor zum
Einstellwert springt

B Gewiinschte Sprache mit Pfeiltasten (ff und U) einstellen

B Gewahlte Sprache mit ENTER-Taste (J) bestatigen oder durch die
ESC-Taste verwerfen

Sets the desired language
The language can be set after restarting the heat pump manager or in the
Settings menu.

B Press and hold the MENUE button for several seconds

B Select the menu item Settings and confirm by pressing the ENTER
key ()

B Select the Language submenu item with the arrow keys (1) and
confirm by pressing the ENTER key () until the cursor jumps to the
setting value

B Set the desired language with the arrow keys (! and U)

B Confirm the selected language with the ENTER key (J) or revoke
with the ESC key

Réglage de la langue
Il est possible de régler la langue apres un redémarrage du gestionnaire
de pompe a chaleur ou dans le menu Réglages.

B Maintenir la touche MENUE enfoncée pendant plusieurs secondes.

B Sélectionner I'option de menu Réglages et confirmer en appuyant
sur la touche ENTREE ().

B Sélectionner I'option de sous-menu Langue a l'aide des touches
fleches (M) et confirmer en appuyant sur la touche ENTREE (J)
jusqu'a ce que le curseur se positionne sur la valeur de réglage.

B Sélectionner la langue souhaitée a I'aide des touches fléches
(Met V).

B Confirmer la langue choisie avec la touche ENTREE (.J) ou la rejeter
a l'aide de la touche ESC.
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Nastavitev jezika
Nastavitev jezika je mogoéa po ponovnem zagonu upravitelja toplotne ér-
palke ali v meniju za nastavitve.

B Tipko MENUE drzZite pritisnjeno nekaj sekund

B |zberite menijsko toéko za nastavitve in jo potrdite s pritiskom na
tipko ENTER ()

B Podmenijsko toéko za jezik izberite s tipkami s puséico (1) in potrdite
s pritiskom na tipko ENTER (J), dokler kazalec ne skoei na
nastavitveno vrednost

B Zeleni jezik nastavite s tipkami s pugéico (1T in )

B |zbrani jezik potrdite s tipko ENTER () ali zavrzite s tipko ESC
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Impostazione della lingua
E possibile impostare la lingua al riavvio del programmatore della pompa
di calore oppure nel menu Impostazioni.

B Tenere premuto il tasto MENUE per alcuni secondi

B Selezionare la voce di menu Impostazioni e confermare premendo il
tasto ENTER ()

B Selezionare la voce di sottomenu Lingua con il tasto freccia (1) e
confermare premendo il tasto ENTER () fino a che il cursore non si
posiziona sul valore da impostare

B Impostare la lingua desiderata con i tasti freccia (1! e U)

B Confermare la lingua selezionata con il tasto ENTER (J) oppure
scartarla con il tasto ESC
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Instéllning av spraket
Instéllningen av spraket ar majligt efter en nystart av varmepumphantera-
ren eller i menyn Instaliningar.
B Hall MENUE- knappen nedtryckt nagra sekunder.
B Valj menypunkt Installningar och bekrafta med ENTER-knappen (J)
B Vilj undermenypunkten Sprak med pilknapparna f1) och bekrifta
med ENTER-knappen () tills markéren hoppar till installningsvardet
B Still in nskat sprak med pilknapparna (! och U)
B Bekrafta utvalt sprak med ENTER-knappen (J) eller annulera med
ESC-knappen
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Nastaveni jazyka
Nastaveni jazyka je mozné po novém spustini manazera tepelného eer-
padla nebo v nabidce Nastaveni.

B Po dobu nikolika sekund drzte stisknuto tlaéitko MENUE

B Vybir nabidky menu Nastaveni a potvrzeni stisknutim tlaéitka
ENTER ()

B Vybir nabidky podmenu Jazyk pomoci $ipkovych tlaéitek (M) a
potvrzeni stisknutim tlaéitka ENTER (J), az kurzor peeskoéi k
hodnoti nastaveni

B Nastaveni pozadovaného jazyka pomoci $ipkovych tlagitek (1l a |)

B Zvoleny jazyk potvrdit pomoci tlaéitka ENTER () nebo zrusit volbu
pomoci tlagitka ESC

Ustawienia jezyka
Ustawienie jezyka mozliwe jest po ponownym uruchomieniu sterownika
pompy ciepta lub w menu Ustawienia.
B Przytrzymac¢ przycisk MENUE przez kilka sekund
B Wybra¢ punkt menu Ustawienia ipotwierdzi¢ wciskajac przycisk
ENTER ()
B Wybraé podpunkt menu ,Jezyk’ strzatkami (M) ipotwierdzi¢
wciskajac przycisk ENTER (J) az kursor przejdzie do ustawien
B Ustawi¢ zadany jezyk strzatkami (i |)
B Wybrany jezyk potwierdzi¢ przyciskiem ENTER (J) lub odrzuci¢
przyciskiem ESC
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Defini¢cdo do idioma
A definicdo do idioma é possivel depois de reiniciado o controlador da
bomba de calor ou através do menu Definigdes.

B  Manter a tecla MENUE premida durante alguns segundos

B Selegdo do ponto de menu Definigdes e confirmar premindo a tecla
ENTER ()

B Seleg3o do ponto do submenu Idioma com as teclas de setas (1) e
confirmar premindo a tecla ENTER () até o cursor saltar para o
valor de definigéo

B Definir o idioma desejado com as teclas de setas (T e U)

B Confirmar o idioma selecionado com a tecla ENTER (J) ou cancelar
através da tecla ESC
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Instelling van de taal
De taal kan worden ingesteld na een nieuwe start van de warmtepomp-
manager of in het menu Instellingen.

B Houd de MENUE-toets enkele seconden lang ingedrukt

B Kies de menuoptie Instellingen en bevestig de keuze met de
ENTER-toets ()

B Kies de submenuoptie Taal met de pijltiestoets (1) en bevestig de
keuze met de ENTER-toets () tot de cursor naar de instelwaarde
springt

B Stel de gewenste taal in met pijltiestoetsen (T en U)

B Bevestig de gekozen taal met de ENTER-toets () of annuleer met
de ESC-toets
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Kielen valinta
Kieli voidaan valita lamp&pumpun ohjausyksikdn uudelleenkéynnistyksen
jalkeen tai asetusvalikon kautta.

B Pida MENUE-nappéinta alhaalla muutaman sekunnin ajan

B Valitse valikkokohta Asetukset ja vahvista painamalla ENTER-
nappainta ()

B Valitse valikosta alakohta Kieli nuolindppaimilla () ja vahvista
painamalla ENTER-n&ppainta (), jolloin kursori siirtyy asetettavaan
arvoon

B Valitse haluamasi kieli nuolinappaimilla (1 ja U)

B Vahvista valitsemasi kieli painamalla ENTER-nappéinta () tai
hylkaa painamalla ESC-nappainta

Indstilling af sprog
Det er muligt at indstille sproget efter en ny start af varmepumpestyringen
eller i menuen Indstillinger.
B MENUE-tasten holdes inde i nogle sekunder
B Veelg menupunktet Indstillinger og bekreeft ved at trykke pad ENTER-
tasten ()
B Valg af undermenupunktet Sprog med piltasten (1) og bekraeft ved at
trykke pa ENTER-tasten (), indtil cursoren gar til indstillingsveerdien
B Indstil det snskede sprog ved hjeelp af piltasterne (11 og )
B Bekreeft det valgte sprog med ENTER-tasten () og eller fortryd ved
at trykke pa ESC.
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Ajuste del idioma
El idioma se puede ajustar después de reiniciar el controlador de la
bomba de calor o en el menu "Ajustes”.

B Mantener pulsada la tecla MENUE durante algunos segundos.

B Seleccion de la opcion de menu "Ajustes” y confirmar pulsando la
tecla ENTER ()

B Seleccién de la opcidon de submenu "Idioma" con las teclas de flecha
(M y confirmar pulsando la tecla ENTER () hasta que el cursor salte
al valor de ajuste

B Ajustar el idioma deseado con las teclas de flecha (Ty U)

B Confirmar el idioma seleccionado con la tecla ENTER (J) o
rechazarlo con la tecla ESC

Stille inn spraket
Man kan innstille spraket etter oppstart av varmepumpestyring eller i
menyen Innstillinger.
B Hold MENUE-tasten inne i noen sekunder.
B Velg menypunktet Innstillinger og bekreft ved a trykke pa ENTER (J)
B Velg undermenypunktet "Sprak" med piltastene (1) og bekreft ved &
trykke pa ENTER () til kursgren treffer innstillingsverdien
B Still inn gnsket sprak med piltastene (1 og U)
B Bekreft spraket som du valgte med ENTER-tasten (), eller forkast
det med ESC-tasten

Rghéiata ianoodiéée
BbibpaTh £3bIK MOXHO MOCfie nepesanycka CUCTeMbl YrnpaBneHus
TENNOBbIM HACOCOM MIN B MEHI0 «HacTpomnkm».

B YpepxusaTtb HaxaTtoh knaeuwy «MeHwo» (MENUE) B TeuyeHue
HECKOIbKUNX CEeKyHA.

B Bbibpate nyHKT MeH «HacTpovku» W noaTBepauTb BbIGOP
HaxaTvem knasuwmn «Beoa» (ENTER) ().

H pu nomowm knasuw co ctpenkamm (1) BbIBpPaTh NOANYHKT MeHIO
«513bIk» M NoaTBepXAaTh HaXxXaTheM knaemwm «Beoag» (ENTER) (J),
noka Kypcop He JOCTUTHET perynnpyemoro napametpa.

B BbibpaThb xenaemblit A3blk NPY NOMOLLM KIaBULL CO CTpenkamm
Mnl).

B [loaTBepanTb BbIGPaHHLIN A3bIK NPU NoMoLWM knasuwm «Beog»
(ENTER) (<) unn oTMeHWTb BbIGOP MpY NOMOLLM KMaBWLLIM BbIXOAA
(ESC).

Setarea limbii
Setarea limbii este posibila dupa restartarea managerului pompei de cal-
dura sau din meniul Setari.

B Mentineti apasata tasta MENUE timp de cateva secunde

B Selectati Setari din punctele meniului si confirmati prin apasarea
tastei ENTER ()

B Selectati Limba din punctele submeniului cu ajutorul tastelor
sageata () si confirmati prin ap&sarea tastei ENTER () pan& cand
cursorul ajunge la valoarea setata

B Setati limba dorita cu ajutorul tastelor sageat& (1! si U)

B Confirmati limba selectata cu ajutorul tastei ENTER (.J) sau renuntati
cu ajutorul tastei ESC
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1

Wichtige Hinweise

Bei der Inbetriebnahme sind die landerspezifischen sowie
die einschlagigen VDE-Sicherheitsbestimmungen,
insbesondere VDE 0100 und die Technischen
Anschlussbedingungen der
Energieversorgungsunternehmen (EVU) und der
Versorgungsnetzbetreiber zu beachten!

Der Warmepumpenmanager ist nur in trockenen Raumen
mit Temperaturen zwischen 0 °C und 35 °C zu betreiben.
Eine Betauung ist unzulassig.

Alle  Fuhler-Anschlussleitungen  kénnen bei einem
Leiterquerschnitt von 0,75 mm? bis maximal 40 m verlangert
werden. Fahlerleitungen nicht  gemeinsam mit
stromflihrenden Leitungen verlegen.

B Zur Gewahrleistung der Frostschutzfunktion darf der

Warmepumpenregler nicht spannungsfrei geschaltet und
die Warmepumpe muss durchstromt werden.

Die Schaltkontakte der Ausgangsrelais sind entstort.
Deshalb wird abhangig vom Innenwiderstand eines
Messinstruments auch bei nicht geschlossenen Kontakten
eine Spannung gemessen, die aber weit unterhalb der
Netzspannung liegt.

An den Klemmen J1 bis J11, J20, J21, J23 und der
Klemmleiste X3 des Heizreglers N1 liegt Kleinspannung an.
An den Klemmen J1 bis J4, J9 bis J10 und der Klemmleiste
X3 des Kuhimoduls N17 liegt Kleinspannung an. Wenn
wegen eines Verdrahtungsfehlers an diese Klemmen
Netzspannung angelegt wird, wird der
Warmepumpenmanager zerstort.

2 Lieferumfang Warmepumpenmanager

Zum Lieferumfang des Warmepumpenmanagers fur Wandmon-
tage gehdren:

Warmepumpenmanager mit Gehause

3 Dubel (6 mm) mit Schrauben fir Wandmontage
Installations- und Bedienungsanweisung
AuBentemperaturfihler R1
Rucklauftemperaturfiihler R2.1

DE-2
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3 Allgemeine Beschreibung

Zur parallelen Ansteuerung von bis zu 14 Warmepumpen und
eines 2.Warmeerzeugers, steht der wandmontierte Warmepum-
penmanager Master zur Verfugung. Mit dem Warmepumpenma-
nager Master lassen sich bis zu 28 Leistungsstufen einer mono-
valenten, beziehungsweise bis zu 29 Leistungsstufen einer
monoenergetischen oder bivalenten Warmepumpen-Heizungs-
anlage ansteuern.

3.1 Funktionsbeschreibung

Der Warmepumpenmanager Master tbernimmt die Zu- und Ab-
schaltung von bis zu 14 einzelnen Warmepumpen mit Warme-
pumpenmanager, die Regelung von bis zu 3 Heiz-/Kuhlkreisen,
sowie Warmwasser- und Schwimmbadbereitung.

Bei monoenergetischen oder bivalenten Anlagen, steuert der
Warmepumpenmanager Master neben der Anforderung der Ver-
dichter auch das Zuschalten des zweiten Warmeerzeugers. Die
Anforderung der Verdichter und das Zuschalten des 2.Warmer-
zeugers wird Uber eine Leistungsstufenschaltung realisiert.
Dabei gibt es genauso viele Leistungsstufen wie Verdichter im

3.2 Prioritatenvergabe

Fir einen moglichst effizienten Betrieb der Warmepumpen-Hei-
zungsanlage werden durch den Warmepumpenmanager Master
die Warmepumpenmanager Slave mit unterschiedlichen Priorita-
ten angesteuert. Bei der Kombination von unterschiedlichen
Warmepumpentypen werden die verschiedenen Warmepumpen
in Abhangigkeit der AuRentemperatur angesteuert:

B Bevorzugter Einsatz von reversiblen Warmepumpen mit

Zusatzwarmetauscher im Betriebsmodus Kihlen

B Bevorzugter Einsatz von Luft/Wasser-Warmepumpen
oberhalb einer einstellbaren Grenztemperatur

3.3 Heiz- und Kiuhlkreise

Die Ansteuerung der Mischer fiir den 2. oder 3.Heiz-/Kuhlkreis
bzw. im bivalenten Betrieb den bivalent Mischer, Gbernimmt
ebenso der Warmepumpenmanager Master. Weitere gemischte
Heizkreise (maximal 28) kénnen uber die Ansteuerung der

Die Bedienung des Warmepumpenmanagers Master erfolgt tiber
eine 6 Tasten Bedienung. Die Ausgabe der Zustandswerte er-
folgt tGber ein Bedienteil mit Display in Klartextanzeige.

In der Startmaske am Warmepumpenmanager Master werden
die maximal mdgliche Anzahl, die notwendige Anzahl und die
Anzahl der bisher zugeschalteten Verdichter angezeigt.

Parallelbetrieb vorhanden sind, maximal jedoch 28. Mit einem
weiteren Warmeerzeuger fir den bivalenten oder monoenergeti-
schen Betrieb stehen maximal 29 Leistungsstufen zur Verfu-
gung.

Der Warmepumpenmanager Slave ibernimmt die Ansteuerung
der Verdichter, Warmwasser- und Schwimmbadumwalzpumpe,
als auch der Primarpumpe (Ventilator / Soleumwalzpumpe /
Brunnenwasserpumpe). Ebenso die Kontrolle und Ansteuerung
der Zusatzumwalzpumpe die den Heizwasserdurchsatz durch
die einzelne Warmepumpe sicherstellt.

B Bevorzugter Einsatz von Sole/Wasser- oder Wasser/
Wasser-Warmepumpen unterhalb einer einstellbaren
Aulentemperatur

Um eine mdglichst einheitliche Verteilung der Laufzeiten zu er-
reichen, wird durch den Warmepumpenmanager Master bevor-
zugt der Verdichter mit der geringsten Laufzeit gestartet.

Der Warmepumpenmanager Master erhalt eine Rickmeldung
der Warmepumpenmanager Slave, erkennt eine Anforderung
gesperrter Warmepumpen und verschieb fir eine optimale Aus-
lastung die Prioritaten.

Mischer der Warmepumpenmanager Slave erfolgen. Eine Soll-
wertvorgabe erfolgt dabei am Warmepumpenmanager Slave
und ist nicht Gber den Warmepumpenmanager Master méglich.

3.4 Warmwasser- und Schwimmbadbereitung

Die Warmwasser- und Schwimmbadbereitung kann zentral
(Kap. 3.4.1 auf S. 3) oder dezentral (Kap. 3.4.2 auf S. 4) konfigu-
riert werden. Diese Einstellung muss auf die hydraulischen Ein-

3.4.1

Bei einer zentralen Konfiguration Gbernimmt der Warmepumpen-
manager Master zuséatzlich die zentrale Warmwasser- und
Schwimmbadbereitung. Um die Funktion der zentralen Warm-
wasser- und Schwimmbadbereitung realisieren zu kénnen, ist es
erforderlich den Warmwasser- und Schwimmbadtemperaturfiih-
ler am Warmepumpenmanager Master zu installieren. Die Ein-
stellung der Warmwasser- und Schwimmbadsolltemperatur er-
folgt am Warmepumpenmanager Master ebenso, wie das
Regeln der Leistungsstufen.

bindung abgestimmt sein und hat Auswirkungen sowohl auf die
Ansteuerung der Umwalzpumpen, als auch auf die Auswertung
der Temperatursensoren.

Zentrale Warmwasser- und Schwimmbadbereitung
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3.4.2 Dezentrale Warmwasser- und Schwimmbadbereitung

Bei einer dezentralen Konfiguration erfolgen die Warmwasser-
und Schwimmbadbereitung sowie die Ansteuerung der Umwalz-
pumpen uber den Warmepumpenmanager Slave. Die Warme-
pumpen sind ab dem Zeitpunkt einer Warmwasser- bzw.
Schwimmbadanforderung fir eine Heizanforderung (ber den
Warmepumpenmanager Master gesperrt. Um die Funktion der
dezentralen Warmwasser- und Schwimmbadbereitung realisie-

3.5 Fuhlerauswertung

Am Warmepumpenmanager Master wird, je nach Anlagenkonfi-
guration der:

B Aulentemperatur R1
B Vorlauftemperatur R9
B Rucklauftemperatur R2.1
B Anforderungsfiihler R2.2

3.5.1 AuBentemperaturfiihler

Um einen sicheren und reibungslosen Betrieb der Warmepum-
pen-Heizungsanlage zu gewahrleisten, ist sowohl am Warme-

3.5.2 Warmwassertemperaturfuhler

Bei einer dezentralen Warmwasserbereitung muss der Warm-
wassertemperaturfiihler R3 an jedem Warmepumpenmanager
Slave installiert werden, welcher aufgrund der Anlagenhydraulik
fur die Warmwasserbereitung genutzt werden kann.

3.5.3 Schwimmbadtemperaturfihler

Bei einer dezentralen Schwimmbadwasserbereitung muss der
Schwimmbadtemperaturfihler R20 an jedem Warmepumpen-
manager Slave installiert werden, welcher aufgrund der Anlagen-
hydraulik fir die Schwimmbadwasserbereitung genutzt werden
kann.

ren zu konnen, ist es erforderlich den Warmwasser- und
Schwimmbadtemperaturfihler am  Warmepumpenmanager
Slave zu installieren. Fir die Anzeige der Warmwasser- und
Schwimmbadtemperatur, muss ein  Warmwasser- und
Schwimmbadtemperaturfiihler zusatzlich am Warmepumpenma-
nager Master installiert werden.

B Warmwassertemperatur R3

B 2./3.Heizkreis Temperatur R5/R13

B Speicher Regenerativ R13

B Schwimmbadtemperatur R20
Fuhler ausgewertet.

pumpenmanager Master als auch am Warmepumpenmanager
Slave der AuRentemperaturfiihler zu installieren.

Bei einer zentralen Warmwasserbereitung muss der Warmwas-
sertemperaturfihler R3 am Warmepumpenmanager Master in-
stalliert werden.

Bei einer zentralen Schwimmbadwasserbereitung muss der
Schwimmbadwassertemperaturfihler R20 am Warmepumpen-
manager Master installiert werden.
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4 Montage

4.1 Befestigung Warmepumpenmanager Master

Der Regler wird mit den mitgelieferten 3 Schrauben und Diibeln
(6 mm) an der Wand befestigt. Damit der Regler nicht ver-
schmutzt oder beschadigt wird, ist wie folgt zu verfahren:

B Dibel fir die obere Befestigungsdse in Bedienhdhe
anbringen.

B Schraube so weit in den Dibel einschrauben, dass der
Regler noch eingehangt werden kann.

Regler an der oberen Befestigungsose einhangen.
Lage der seitlichen Befestigungsbohrungen markieren.
Regler wieder aushangen.

Dubel fiir die seitlichen Befestigungsbohrungen setzen.
Regler oben wieder einhdngen und festschrauben.

4.2 Temperaturfiihler

Es muissen mindestens die Fuhler fir die:
m Aulientemperatur (R1) (siehe Kap. 4.2.1 auf S. 6)
B Ricklauftemperatur (R2.1) (siehe Kap. 4.2.2 auf S. 6)
B Vorlauftemperatur (R9) (siehe Kap. 4.2.2 auf S. 6)
Messung installiert werden.

[ |

489

303

Abb. 4.1: Abmessungen Warmepumpenmanager Master

Je nach Aufbau der Anlagenhydraulik miissen weiterhin die Fiih-
ler fur die:

B 2./3.Heiz-/Kihlkreis (R5/R13) (siehe Kap. 4.2.2 auf S. 6)
B Warmwassertemperatur (R3)
Messung installiert werden.

Temperatur in °C

20 | 15 | 10 | -5 0 5 10 | 15 | 20 | 25 | 30 | 35 | 40 | 45 | 50 | 55 | 60

NTC-2 in kQ 146111489 | 71 | 56 | 45 | 37 |29 |24 |20 (17|14 |11 10| 08 | 0,7 | 0,6
NTC-10 in kQ 67,7 | 53,4 | 42,3 1339 |273|221|180 149|121 100 | 84 | 70 | 59 | 50 | 42 | 36 | 31
;éa %30
i g N

\ 20
4 \ \\
. — 10 — 1

2 45 0 5 0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60
AuBentemperatur [*C]

Abb. 4.2: Fihlerkennlinie NTC-2 nach DIN 44574

Fihlerleitung: Lange max. 40 m

Adernquerschnitt: min. 0,75 mm?
AuRendurchmesser des Kabels: 4-8 mm

-20 -15 -10 -5 0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60
AuBentemperatur [°C]

Abb. 4.3: Fihlerkennlinie NTC-10 nach DIN 44574
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Der Temperaturfiihler muss so angebracht werden, dass samtli-
che Witterungseinflisse erfasst werden und der Messwert nicht
verfalscht wird.

4.2.2 Montage der Anlegefihler

Die Montage der Anlegefiihler ist nur notwendig, falls diese im
Lieferumfang der Warmepumpe enthalten, aber nicht eingebaut
sind.
Die Anlegefiihler kénnen als Rohranlegefihler montiert oder in
die Tauchhulse des Kompaktverteilers eingesetzt werden.
B Heizungsrohr von Lack, Rost und Zunder saubern
B Gereinigte Flache mit Warmeleitpaste bestreichen (dinn
auftragen)
B Fihler mit Schlauchschelle befestigen (gut festziehen, lose
Fihler fihren zu Fehlfunktionen) und thermisch isolieren

5 Elektrische Anschlussarbeiten

Die nachfolgenden elektrischen Anschlussarbeiten beziehen
sich ausschlief3lich auf den Warmepumpenmanager Master. Die
elektrischen Anschlussarbeiten der Warmepumpenmanager

5.1 Elektrische Anschlussarbeiten

1) Die 3-adrige elektrische Versorgungsleitung  (L/N/
PE~230 V, 50 Hz) fur den Warmepumpenmanager, muss
an Dauerspannung liegen und ist aus diesem Grund vor
dem EVU-Sperrschitz abzugreifen bzw. an den
Haushaltsstrom anzuschlief3en, da sonst wahrend der EVU-
Sperre wichtige Schutzfunktionen auler Betrieb sind.

2) Das EVU-Sperrschiitz (K22) mit 3 Hauptkontakten (1/3/5 //
2/4/6) und einem Hilfskontakt (SchlieRer 13/14) st
entsprechend der Warmepumpenleistung auszulegen und
bauseits beizustellen. Der SchlieRer-Kontakt des EVU-
Sperrschiitz (13/14) wird von Klemmleiste X3/G zur
Steckerklemme  N1-J5/ID3  geschleift. =~ VORSICHT!
Kleinspannung!

3) Das Schitz (K20) fur den Tauchheizkérper (E10) ist bei
monoenergetischen Anlagen (2.WE) entsprechend der
Heizkorperleistung auszulegen und bauseits beizustellen.
Die  Ansteuerung (230V AC) erfolgt aus dem
Warmepumpenmanager uber die Klemmen X1/N und N1-
X2/K20.

4) Bei zentraler Warmwasserbereitung ist das Schitz (K21) fur
die Flanschheizung (E9) im Warmwasserspeicher
entsprechend der Heizkorperleistung auszulegen und
bauseits beizustellen. Die Ansteuerung (230 V AC) erfolgt
aus dem Warmepumpenmanager uber die Klemmen X2/N
und N1-X2/K21.

5) Die Schitze der Punkte3und4 werden in die
Elektroverteilung eingebaut. Die Lastleitungen fir die
Heizkorper sind entsprechend DIN VDE 0100 auszulegen
und abzusichern.

Montage des AuRentemperaturfiihlers

Montage:
B an der AuBenwand eines beheizten Wohnraumes und
moglichst an der Nord- bzw. Nordwestseite anbringen

W nicht in ,geschitzter Lage” (z.B. in einer Mauernische oder
unter dem Balkon) montieren

B nicht in der Nahe von Fenstern, Tlren, Abluftéffnungen,
AuBenleuchten oder Warmepumpen anbringen

B zu keiner Jahreszeit direkter Sonneneinstrahlung aussetzen

Schlauchschelle
w-\*—
‘ Anlegefihler

Warmeisolierung

Abb. 4.4: Montage eines Rohranlegefiihlers

Slave missen der jeweiligen beiliegenden Anleitung enthommen
werden.

6) Die Heizungsumwalzpumpe (M13) wird an den Klemmen
X2/N und N1-X2/M13 angeschlossen.

7) Bei zentraler Warmwasserbereitung wird die
Warmwasserladepumpe (M18) an den Klemmen X2/N und
N1-X2/M18 angeschlossen.

8) Der Rucklauftemperaturfihler (R2.1) wird an den Klemmen
X3GND (Ground) und N1-C3/R2.1 angeklemmt. Die Briicke
A-R2, die im Auslieferungszustand zwischen X3/R2.1 und
X3/1 sitzt, muss anschlieRend auf die Klemmen X3/1 und
X3/2 versetzt werden.

9) Der AulRentemperaturfiihler (R1) wird an den Klemmen X3/
GND (Ground) und N1-X3/R1 angeklemmt.

10) Bei zentraler Warmwasserbereitung wird der
Warmwassertemperaturfihler (R3) an den Klemmen X3/
GND (Ground) und N1-X3/R3 angeklemmt.

HINWEIS

Beim Einsatz von Drehstrompumpen kann mit dem 230 V-
Ausgangssignal des Warmepumpenmanagers ein Leistungsschiitz
angesteuert werden.

Fiihlerleitungen konnen mit 2 x 0,75 mm-Leitungen bis zu 40 m verlangert
werden.
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[0 0]
.

—_
[0 0]
OO000000000;

N1

F2/F3
X1 x2

Abb. 5.1: Warmepumpenmanager Master

F2  Lastsicherung fur Steckklemmen J12; J13
und J21 5x20/ 4,0 AT

F3  Lastsicherung fir Steckklemmen J15 bis J18
und J22 5x20 / 4,0 AT

N1 Regeleinheit
T1  Sicherheitstransformator 230 / 24 V AC
X1  Klemmleiste Einspeisung

X2  Klemmleiste Spannung = 230 V AC
X3  Klemmleiste Kleinspannung <25V AC
X11 Stecker Modulanbindung

[i |HINWEIS

Die detaillierten Anschlusspléne befinden sich im Anhang.

5.2 Anschluss von elektronisch geregelten Umwalzpumpen

Elektronisch geregelte Umwalzpumpen weisen hohe Anlauf-
strome auf, die unter Umsténden die Lebenszeit des Warme-
pumpenmanagers verkurzen kénnen. Aus diesem Grund, ist zwi-
schen dem Ausgang des Warmepumpenmanagers und der
elektronisch geregelten Umwalzpumpe ein Koppelrelais zu in-
stallieren bzw. installiert. Dies ist nicht erforderlich, wenn der zu-
lassige Betriebsstrom von 2 A und ein maximaler Anlaufstrom
von 12 A der elektronisch geregelten Umwalzpumpe nicht Gber-
schritten wird, oder es liegt eine ausdrickliche Freigabe des
Pumpenherstellers vor.

/\ ACHTUNG!

Es ist nicht zulassig iiber einen Relaisausgang mehr als eine elektronisch
geregelte Umwalzpumpe zu schalten.

452115.66.28 FD 9409 DE-7




yosinag

WPM Master

5.3 Herstellen der Netzwerkverbindung

Um eine Parallelschaltung mit einem Warmepumpenmanager
Master zu ermdglichen mussen alle im Netzwerk befindlichen
Warmepumpenmanager miteinander verbunden werden. Das
Netzwerk ist in einer Linienstruktur aufgebaut und die Warmpum-
penmanager werden uber die Klemme J11 miteinander verbun-
den. Es kénnen max. 32 Teilnehmer im Netzwerk vorhanden
sein. Der Adressbereich geht von Adresse 1 bis 32.

Maximale Anzahl Warmepumpenmanager:
14 + Warmepumpenmanager Master

Maximale Anzahl Bedienteile: 17

pGO3 ADD: 2

pGD1 ADD:23

[i]HINWEIS

Als Verbindungskabel wird ein verdrilltes, geschirmtes Kabel AWG20/22
(0,75/0,34mm?) empfohlen. Das Netzwerk darf eine maximale Lénge von
500m nicht iiberschreiten. Der Kapazititshelag der Kabel muss kleiner
90pF/m sein.

[1HINWEIS

Die Netzwerkverbindung darf erst nach dem Einstellen der
Netzwerkadressen erfolgen (Kap. 6.1 auf S. 11). Wird die Verbindung vor
dem Einstellen der Netzwerkadressen hergestellt, gibt es ein
Netzwerkkonflikt.

pGO0 ADD:

pLAN (RS485 62.6 kbit)

Abb. 5.3: Anschluss an Klemme J11 am Warmepumpenmanager

DE-8
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5.3.1 Anschlusse bei zentraler Anlagenkonfiguration
Warmepumpenmanager Master
Eingédnge Analog Ausgénge Digital
R1 Aulentemperaturfihler M13 Umwalzpumpe 1.Heizkreis
R2.1 Rucklauftemperaturfiihler M14 Umwalzpumpe 1.Heiz- / Dynamischer Kuhlkreis
R3 Warmwassertemperaturfihler M15 Umwalzpumpe 2.Heiz- / Kiihlkreis
R5 Temperaturfiihler 2.Heizkreis M16 Zusatzumwalzpumpe
R9 Vorlauftemperaturfuhler M20 Umwalzpumpe 3.Heiz- / Kuhlkreis
R13 Temperaturfihler 3.Heizkreis / Temperaturfiihler M21 Mischer 3.Heiz- / Kiihlkreis / Bivalent
Speicher Regenerativ

M22 Mischer 2.Heiz- / Kiihlkreis

E9 Flanschheizung

E10 2. Warmeerzeuger

Eingange Digital

ID4
ID10

Sperre Extern

Umschaltung Heizen / Kiihlen

Tab. 5.1: Ubersicht der Anschliisse am Warmepumpenmanager Master bei zentraler Konfiguration

Wairmepumpenmanager Slave

R1

R5

R13

Eingdnge Analog
AuBentemperaturfihler

Temperaturfihler 2.Heizkreis

Temperaturfihler 3.Heizkreis

Eingange Digital

ID3

|EVU Sperre

M13 Umwalzpumpe 1.Heizkreis

M14 Umwalzpumpe 1.Heiz- / Dynamischer Kihlkreis
M15 Umwalzpumpe 2.Heiz- / Kuhlkreis

M16 Zusatzumwalzpumpe

M20 Umwalzpumpe 3.Heiz- / Kihlkreis

M21 Mischer 3.Heiz- / Kihlkreis / Bivalent

M22 Mischer 2.Heiz- / Kihlkreis

H5 Stoérfernanzeige

Ausgange Analog

Y2 |Status

Ausgaénge Digital

Tab. 5.2: Ubersicht der Anschliisse am Warmepumpenmanager Slave bei zentraler Konfiguration

5.3.2 Anschlisse bei dezentraler Anlagenkonfiguration

Warmepumpenmanager Master

R1
R2.1
R3
R5
R9
R13

Eingdnge Analog
AuBentemperaturfihler
Rucklauftemperaturfiihler
Warmwassertemperaturfihler
Temperaturfihler 2.Heizkreis
Vorlauftemperaturfiihler

Temperaturfiihler 3.Heizkreis / Temperaturfiihler
Speicher Regenerativ

Eingange Digital

ID4
ID10

Sperre Extern
Umschaltung Heizen / Kiihlen

M13
M14
M15
M16
M20
M21

M22
E9
E10
H5

Ausgaénge Digital
Umwalzpumpe 1.Heizkreis
Umwalzpumpe 1.Heiz- / Dynamischer Kihlkreis
Umwalzpumpe 2.Heiz- / Kuhlkreis
Zusatzumwalzpumpe
Umwalzpumpe 3.Heiz- / Kihlkreis
Mischer 3.Heiz- / Kihlkreis / Bivalent

Mischer 2.Heiz- / Kihlkreis
Flanschheizung

2. Warmeerzeuger
Storfernanzeige

Tab. 5.3: Ubersicht der Anschliisse am Warmepumpenmanager Master bei dezentraler Konfiguration
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Warmepumpenmanager Slave

R1
R3

R5

R13

ID3

Eingdnge Analog
AulRentemperaturfiihler
Warmwassertemperaturfuhler

Temperaturfihler 2.Heizkreis

Temperaturfuhler 3.Heizkreis
Schwimmbadtemperaturfiihler

Eingange Digital

EVU Sperre

M13
M14
M15
M16
M20
M21
M22
H5

Y2

Ausgénge Digital
Umwalzpumpe 1.Heizkreis
Umwalzpumpe 1.Heiz- / Dynamischer Kihlkreis
Umwalzpumpe 2.Heiz- / Kuhlkreis
Zusatzumwalzpumpe
Umwalzpumpe 3.Heiz- / Kuhlkreis
Mischer 3.Heiz- / Kuhlkreis / Bivalent
Mischer 2.Heiz- / Kihlkreis
Storfernanzeige

Ausgange Analog

Status

Tab. 5.4: Ubersicht der Anschliisse am Warmepumpenmanager Slave bei dezentraler Konfiguration

DE-10

452115.66.28 FD 9409




WPM Master

6 Einstellungen

6.1 Einstellen der Netzwerkadressen

Zum Einstellen und andern der Netzwerkadresse (/O Board
address) fir den Warmepumpenmanager Master und Warme-
pumpenmanager Slave wird ein Bedienteil mit Display bendtigt.
Dieses Bedienteil ist an der Klemme J10 am Warmepumpenma-
nager eingesteckt und muss auf die Adresse ,0' voreingestellt
werden.

6.1.1

Im nachfolgenden Kapitel wird Schritt fir Schritt die Einstellung
der Netzwerkadresse fur den Warmepumpenmanager Master
beschrieben.

A\ ACHTUNG!

Auf jedem Warmepumpenmanager der sich im Netzwerk befindet muss
die gleiche Software vorhanden sein. Die installierte Software-Version
kann im Menii ,Betriebsdaten' ausgelesen werden.

[1]HINWEIS
Nur mit einem Bedienteil mit der Adresse ,0' ist es moglich die

Netzwerkadresse am Warmepumpenmanager einzustellen
beziehungsweise zu dndern.

Warmepumpenmanager Master Adresse

1 ¢+ Spannung am Warmepumpenmanager einschalten

+ Die Tastenkombination [T + | + ]
drlicken bis die anzeige ,Display address” erscheint

2 ¢ Cursor mit ENTER [] bis "Display address setting" bewegen und

mit der Pfeiltaste [{] die Adresse "0" einstellen

¢+ Einstellung mit ENTER [] bestatigen

Spannungs Reset durchfihren
und sofort esc + 1

Disrlay address
settlings. e 183

I-0 Board address:@3

Disrlay address
settings.ivennaaa I3

I-0 Board addressig@l

Disrlay address
settings...... ... 168

452115.66.28 FD 9409
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Textfeld
Spannungs Reset durchführen und sofort ESC +  


WPM Master

Gleichzeitig die Tastenkombination [ ESC + 1]
driicken bis Anzeige "pLan address" erscheint

30 einstellen B
Erst nach Anderung der plan
Adresse mit "Enter" bestattigen

+ Einstellung mit ENTER [] bestatigen

Die Tastenkombination [ T + ! + /]
driicken bis die Anzeige "Display address" erscheint

mit der Pfeiltaste [{] die Adresse "31" einstellen

+ Einstellung mit ENTER [J] bestatigen

Die Tastenkombination [ T + ! + ]
driicken bis die Anzeige "Display address" erscheint

gen und mit der Pfeiltaste [{] die Adresse 30 einstellen

+ Einstellung mit ENTER [J] bestatigen

schlossen

+ Mit der Pfeiltaste [T] die Warmepumpenmanager Master Adresse

¢ Cursor mit ENTER [] bis "Display address setting" bewegen und

¢ Cursor mit 2 maligem ENTER [] bis "I/O Board address" bewe-

+ Einstellung der Netzwerkadresse ist mit diesem Schritt abge-

+ Die Einstellung der Displayadresse folgt im Kapitel 6.1.3

HHEFE R
selftest
Flease wait....
HHEFE R

Flan address: 1
Up: increase
DWOH: decrease
EMTER: save & exit

rlan address: 38
uP: increase
DWOM: decrease
ENTER: save & exit

Disrlawy address
settings... ... 188

Disrlay address
settings. .. cinnaa i3l

I-0 Board address:-——

HO LIMK

Disrlaw address
settings..iannnaa i3l

I-0 Board address:ill-

Disrlay address
settinds.eiannana i3l

I-0 Board address:3@

Terminal config
Pess ENTER
to continue

[i |HINWEIS

Der Warmepumpenmanager Master erhlt die Adresse 30. Die Adresse 30
wird im Netzwerk automatisch als Warmepumpenmanager Master
erkannt.

[i |HINWEIS

Ist nur ein Bedienteil vorhanden und sind mehrere
Warmepumpenmanager im Netzwerk, so muss dieser Vorgang an jedem
Warmepumpenmanager erneut wiederholt werden. Das Bedienteil wird
dabei immer direkt am Warmepumpenmanger an der Klemme J10
eingesteckt.

DE-12
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Textfeld
Erst nach Änderung der plan Adresse mit "Enter" bestättigen
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6.1.2 Warmepumpenmanager Slave Adresse

Das Einstellen der Warmepumpenmanager Slave Adresse er- Abbildung zur Ubersicht der Netzwerk- und Displayadressen
folgt analog der Beschreibung aus Kap. 6.1.1 Warmepumpen- (Kap. 1 auf S. 1I).
manager Master Adresse, jedoch mit der Adressvorgabe aus der

6.1.3 Display Adresse

Im folgenden Kapitel wird Schritt fir Schritt die Einstellung der
Display Adresse fur den Warmepumpenmanager beschrieben.

1 + Die Tastenkombination [T + { + ]
driicken bis die anzeige ,Display address” erscheint Disrlay address
settings...... ... 231

I-0 Board address:3@

Terminal
Press ENTER
to continue

¢ Cursor mit 4 maligem ENTER [] driicken bis zur Displayanzeige

"Priv/Shared" bewegen, der Cursor blinkt nun auf Adresse (Adr) Fi38 Adr Priv-Shared
von Terminal 1 (Trm1) Trml B2 Sh

Trm2 83 Sh

Trm3 Mone _— 0Ok ?Mo

2 + Mit der Pfeiltaste [1] die Display Adresse mit der Adressvorgabe

aus der Abbildung zur Ubersicht der Netzwerk- und Display- P:360 Adr Priv-Shared
adressen (Verweis zu Abbildung Ubersicht Netzwerkadressen) Trml 31 Sh
einstellen. Trm2 B3 Sh

Trm3 Mone _ 0Ok ?Ho

¢+ Einstellung mit ENTER [] bestatigen bis der Cursor auf Adresse
(adr) von Terminal 2 (Trm2) steht F:38 Adr PrivsShared

Trml 31 Sh

Trmz B3 Sh

Trm3 Mone _ 0Ok ?Mo
3 ¢+ Da kein weiteres Display angeschlossen ist, wird mit der
Pfeiltaste [1] die Auswahl "None" angewahlt und mit ENTER [.] P:38 Aadr PrivsShared
bestatigt Trml 31 Sh
Trm2 Mohe -—-—
¢+ Ebenfalls wird aus "Sh" mit der Pfeiltaste [1] "-" fur keine aus- Trm3 Hone —— Ok Mo
gewahlt und mit ENTER [] bestatigt
+ Einstellungen mit ENTER [] bestatigen bis der Cursor auf "No" P:38 Adr PrivsShared
steht Trml 31 Sh
Trm2 MHone __
+ Mit der Pfeiltaste wird "Yes" ausgewahlt und die Einstellungen mit Trm3 Hone __ 0Ok 7Ho
ENTER [] bestatigt
4 ¢+ Sind die zusammengehdrenden Adressen richtig, wird am Dis-
play die Startmaske angezeigt i7.89. 1401716 ]
Nach Vergabe aller Adressen und Aktivierung . es. 4°C
. . . .. LS
der Parallelschaltung ist ein gleichzeitiger I

Neustart aller WPM Regler Notwendig
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Nach Vergabe aller Adressen und Aktivierung der Parallelschaltung ist ein gleichzeitiger Neustart aller WPM Regler Notwendig
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[1]HINWEIS

Dieser Vorgang muss mit allen Displays nach der Einstellung der
Netzwerkadresse am Warmepumpenmanager anhand der Adressvorgabe
aus der Abbildung zur Ubersicht der Netzwerk- und Displayadressen
(Verweis zu Abbildung Ubersicht Netzwerkadressen) durchgefiihrt

[Z]HINWEIS

Ist nur ein Bedienteil vorhanden und sind mehrere
Warmepumpenmanager im Netzwerk, so muss dieser Vorgang an jedem
Warmepumpenmanager erneut wiederholt werden. Das Bedienteil wird
dabei immer direkt am Warmepumpenmanger an der Klemme J10

werden.

eingesteckt.

6.2 Einstellungen Warmepumpenmanager Master

6.2.1 Vorkonfiguration

In Vorkonfiguration Warmepumpenmanager Master werden alle
relevanten Einstellungen fiir einen Netzwerkbetrieb eingestellt.

nation ,ESC' und ,MENUE'

In das Mendi fiir die Vorkonfiguration gelangt man durch:
B gleichzeitiges Drucken (ca. 5 Sekunden) der Tastenkombi-

B die Vorkonfiguration wird mit Dricken von ,ESC* verlassen

2.Heizkreis

J3.Heizkreis

verwendet?

Ist ein 2.Heizkreis fir eine Mischeransteuerung vorhanden? Wie wird der
2.Heizkreis genutzt?

list ein 3.Heizkreis fiir eine Mischeransteuerung vorhanden? Wie wird
der 3.Heizkreis genutzt?

Warmwasser Erfolgt mit der Warmepumpe eine Warmwasserbereitung? ? Wird dafir
ein Thermostat oder ein Fihler verwendet?

Warmnwasser Ist im Warmwasserspeicher eine Flanschheizung zur Nacherwarmung

Flanschheizung und thermischen Desinfektion eingebaut?

Warmwasser Ist eine Zirkulationspumpe vorhanden und wird diese tUber den

Zirkulation Warmepumpenmanager angesteuert? Wird diese lber einen Impuls
oder eine Zeitfunktion angesteuert?

Schwimmbad

Erfolgt mit der Warmepumpe eine Schwimmbadwasserbereitung?? Wird
dafir ein Thermostat oder ein Fuhler verwendet?

Vorkonfiguration Vorkonfiguration Warmepumpenmanager Master Einstellbereich
Betriebsweise Monovalent (Warmepumpe als alleiniger Warmeerzeuger), Monovalent
Monoenergetisch (Warmepumpe und Elektroheizung/Tauchheizkorper), Monoenergetisch
Bivalent (Warmepumpe oder/und Heizkessel), .
Bivalent regenerativ (Warmepumpe und/oder reg. Warmequelle) . Bivalent
Bivalent-Regener.
Elektroheizung Elektroheizung Keine
Ist ein Tauchheizkérper im Puffer installiert, welcher zur THK im Puffer / Heizen
Heizungsunterstltzung genutzt wird? Rohrheizung / Heizen +
Ist eine Rohrheizung installiert, welche fur die Heizung-, Warmwasser- WW + SW
oder Schwimmbadnacherwarmung genutzt werden kann? Rohrheizung / Heizung
Hetzwerkbetrieb Der Warmepumpenmanager soll im fir den Parallelbetrieb freigegeben Nein / Ja
Parallelschaltung werden
Parallelschaltung Soll die Warmwasser- und/oder Schwimmbadbereitung ,zentral' vom Zentral / Dezentral
Warmwasset Warmepumpenmanager Master, oder dezentral vom
Schwimmbad Warmepumpenmanager Slave ibernommen werden?
Kahlung Sind reversible Warmepumpen im Netzwerk angeschlossen und wird die Nein /Ja
aktiv aktive Kihlfunktion genutzt?
Kiahlung Ist ein passiver Kuhlregler mit dem Warmepumpenmanager Master Nein /Ja
Passiv verbunden?
l.Heizkreis Wird der 1.Heizkreis auch fiir ein dynamisches oder stilles Kiihlen Heizen

Heizen/Dyn.Kiihlen
Heizen/Still Kihlen

Nein
Heizen

Heizen/Still Kiihlen
Still Kiihlen

Nein
Heizen

Heizen/Still Kiihlen
Still Kiihlen

Nein
Ja mit Fuhler
Ja mit Thermostat
Nein / Ja

Nein
Ja (Impuls)
Ja (Zeit)
Nein
Ja mit Fuhler
Ja mit Thermostat

DE-14
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6.2.2 Einstellungen

Die Einstellungen erreicht man durch das gleichzeitige Driicken
der Tasten ,Menu'+,Enter'. AnschlieRend im Meniu den ersten

Punkt ,Einstellungen' auswahlen.

2. Warmeerzeuger

GrenztempPeratur
Farallel

Grenztemreratur
alternativ

Betriebsweise

Mischer
Laufzeit.

wird im Menu 1. Heizkreis - Absenkung eingestellt.

Die Grenztemperatur des 2. Warmeerzeugers ist geman
Auslegung der Warmepumpen-Heizungsanlage zu wahlen.
Unterhalb der Grenztemperatur parallel 1auft die Warmepumpe
und der 2. Warmeerzeuger zur Beheizung des Gebaudes. Ein
Einschalten des 2. Warmeerzeugers erfolgt erst ab Temperaturen
unterhalb der eingestellten Grenztemperatur parallel und der
Leistungsstufe 3. Wird kein Parallelbetrieb gewtinscht, ist die
Grenztemperatur parallel an die Grenztemperatur alternativ
anzupassen.

Bei unterschreiten der Grenztemperatur alternativ und der
Leistungsstufe 3 wird zur Beheizung des Gebaudes nur noch der
2. Warmeerzeuger genutzt. Die Warmepumpe ist ab diesem
Zeitpunkt gesperrt

Ein gleitend geregelter 2. Warmeerzeuger besitzt eine eigene
Regelung und wird bei Bedarf mit dem vollen Volumenstrom
durchstromt.

Ein konstant geregelter 2. Warmeerzeuger wird auf eine konstante
Temperatur eingestellt, die Mischerregelung ist aktiv.

Je nach eingesetztem Mischer ist die Laufzeit zwischen den
Endstellungen AUF und ZU unterschiedlich. Um eine optimale
Temperaturregelung zu erzielen ist die Mischerlaufzeit
einzustellen.

Einstellungen Anlagenspezifische Parameter Einstellbereich
Dat.um Einstellung von Jahr, Tag, Monat, Wochentag und Uhrzeit. 01.01.11
Wachentag Eine automatische Umstellung von Sommer- und Winterzeit kann MO ... SO
Uhrzeit gewahlt werden. 00:00 ... 23:59
Zeitumstel lung Ja/Nein
Modus Einstellungen der Betriebsart

Betriebsart Bei Aktivierung der aufRentemperaturabhangigen Ja/ Nein
Umschaltung Betriebsartenumschaltung, wird abhangig einer einstellbaren 1h..150
Augenhtemr. abh&gig Grenztemperatur der Modus automatisch geandert. Eine
Zeit Anderung erfolgt, wenn die Grenztemperaturen fiir die eingestellte
Zeit am Stiick Uber- bzw. unterschritten wird. Eine manuelle
Umschaltung des Betriebsmodus wird blockiert.
Augentemreratur Grenztemperaturen bei denen die Betriebsart der Warmepumpe
Heizen < automatisch umschaltet. In der Startmaske wird die Modus- 230 ...15°C ... 40
Kahlen » Umschaltung deaktiv. Zwischen den Grenztemperaturen ist die
. . -30...25°C ... 40
Betriebsart Sommer aktiv.
Betriebsart Wahl der Betriebsart. Eine Anderung ist auch direkt (iber die Sommer
Modustaste méglich. Auto
Urlaub
Party
2. WE
Kiihlen
Partubetrieb Dauer eines Partybetriebes in Stunden. Nach Ablauf der 0 ...4 Stunden... 72
Anzahl eingestellten Zeit erfolgt ein automatischer Riicksprung in den
Stunden Automatikbetrieb. Der Wert der Anhebung wird im Men
1. Heizkreis - Anhebung eingestellt.
Urlaubsbetrieb Dauer eines Urlaubbetriebes in Tagen. 0...15 Tage... 150
Anzahl Nach Ablauf der eingestellten Zeit erfolgt ein automatischer
Tage Rucksprung in den Automatikbetrieb. Der Wert der Absenkung

Grenztemperatur
alternativ

.=5°C ...

Grenztemperatur
2. Verdichter

Untere Einsatzgrenze
..=10°C ...
Grenztemperatur parallel

Gleitend (Ventil)
Konstant (Mischer)

1...4 Minuten ... 6

452115.66.28 FD 9409
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Einstellungen

Anlagenspezifische Parameter

Einstellbereich

Mischer
Husterese

EVU-SFrerte
Freigabe

EUU-5Ferre
Grenztemreratur

SonderrFrodramm

l.Heiz—-/Kihlkreis
Regelung Gber

Heizkurve
Endrunkt <28 °"C>

Festuwertregdelundg
Ricklaufsol ltemr.

Raumreg9elung
TemrPeraturfihler

Raumregelung
Raumsol ltemPeratur

l.Heizkreis
minimale
Rick 1 auftempPeratur

maximale
Rick 1 auftempPeratur

Husterese
Ricklaufsol ltemr.

Husterese
Mischer

Die Hysterese des Mischers bildet die Neutralzone flir den Betrieb
des 2. Warmeerzeugers. Wird die Solltemperatur plus Hysterese
erreicht, erfolgt ein Mischer-Zu Signal. Wird die Solltemperatur
minus Hysterese unterschritten erfolgt ein Mischer-Auf Signal.

Diese Einstellung gibt das Verhalten des 2. Warmeerzeugers
wahrend einer EVU-Sperre (Unterbrechung des Lastspannung)
wieder ().

Leistungsstufe 3: Der 2. Warmeerzeuger wird wahrend der EVU-
Sperre nur in der Leistungsstufe 3 freigegeben. Bei
monoenergetischen Anlagen ist der Tauchheizkérper immer
gesperrt.

Dauerhaft: Der 2. Warmeerzeuger wird wahrend der EVU-Sperre
freigegeben.

Grenztemp. abhangig: Der 2. Warmeerzeuger wird wahrend der
EVU-Sperre freigegeben wenn zuséatzlich die Grenztemperatur
unterschritten ist.

Grenztemperatur zur Freigabe des 2. Warmeerzeugers bei
Einstellung von Grenztemp. abhangig.

Das Sonderprogramm ist bei alten Heizkesseln oder bei
bivalenten Anlagen mit Zentralspeichern einzusetzen, um
Korrosion durch Kondensation zu verhindern. Bei Freigabe des
2. Warmeerzeugers bleibt dieser fur mindestens die Anzahl der
eingestellten Stunden in Betrieb.

Far den 1. Heizkreis kdnnen folgende Mdglichkeiten zur
Heizkreisregelung gewahlt werden:
¢+ Rucklauftemperaturregelung in Abhangigkeit der AuRentem-
peratur und eingestellter Heizkurve

¢+ Rucklauftemperaturregelung Uber einen Festwert

¢+ Rucklauftemperaturregelung in Abhangigkeit der Raumtem-
peratur eines Referenzraumes

Der Heizkurvenendpunkt ist entsprechend der Auslegung der
Warmepumpenheizungsanlage einzustellen. Hierbei ist die
maximale Rucklaufsolltemperatur einzugeben, die sich basierend
auf der berechneten maximalen Vorlauftemperatur abztiglich der
Temperaturdifferenz im Heizsystem (Spreizung) ergibt.

Einstellung der gewtlinschten Riicklaufsolltemperatur bei
gewahlter Festwertregelung

Einstellung welcher Temperaturfihler zur
Raumtemperaturerfassung verwendet wird.

Einstellung der gewtlinschten Raumsolltemperatur und des |-
Anteils bei gewahlter Raumtemperaturregelung

Einstellung der minimalen Ricklaufsolltemperatur fir den
Heizbetrieb. Bei aktivierter Raumregelung kann ausgewahlt
werden, ob sich die minimale Ricklaufsolltemperatur automatisch
an die eingestellte Raumsolltemperatur anpasst ().

Fur Flachen- und Radiatorenheizsysteme sind verschiedene
maximale Temperaturen zulassig. Die obere Begrenzung der
Rucklaufsolltemperatur kann zwischen 25°C und 70°C eingestellt
werden.

Die Hysterese der Riicklaufsolltemperatur bildet die Neutralzone
flr den Betrieb der Warmepumpe. Wird die
~Rucklaufsolltemperatur plus Hysterese“ erreicht, schaltet sich die
Warmepumpe ab. Wird die ,Rucklaufsolltemperatur minus
Hysterese® erreicht, schaltet sich die Warmepumpe ein.

Die Hysterese des Mischers bildet die Neutralzone fur den Betrieb
des 2. Warmeerzeugers. Wird die Solltemperatur plus Hysterese
erreicht, erfolgt ein Mischer-Zu Signal. Wird die Solltemperatur
minus Hysterese unterschritten erfolgt ein Mischer-Auf Signal.

05..2K

Leistungsstufe 3
Dauerhaft
Grenztemp. abhangig

-10...0°C ... +10

0 ... 1 Stunden ... 99

AuBentemperatur
Festwert
Raumtemperatur

20...30°C...70

min.Solltemp.
...40°C ... 60
R13 / smart-RTC

15.0 ... 20.0 °C ... 30.0
001 ... 060 ... 999
manuell / automatisch
15...20°C ... 30

25...50°C...70

05...20K...50

05...20K...50
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Einstellungen Anlagenspezifische Parameter Einstellbereich
Laufzeit Je nach eingesetztem Mischer ist die Laufzeit zwischen den 1...4 Minuten ... 6
Mischer Endstellungen AUF und ZU unterschiedlich. Um eine optimale

Temperaturregelung zu erzielen ist die Mischerlaufzeit
einzustellen.
Absenkung Einstellungen zur Absenkung der Heizkennlinie 1. Heizkreis.
Zeitl: Einstellung der Zeiten, in denen eine Absenkung fir den 00:00 ... 23:59
Zeit2: 1. Heizkreis erfolgen soll. 00:00 ... 23:59
Absenkwert Einstellung des Temperaturwertes, um den die Heizkennlinie 0K ... 19
1. Heizkreis wahrend einer Absenkung abgesenkt werden soll.
MO . S0 Fir jeden Wochentag kann separat ausgewahlt werden, ob Zeit1, N /z21/22/J
Zeit2, keine Zeit oder beide Zeiten fiir eine Absenkung aktiviert
werden sollen. Wochentag Uberschreitende Absenkungen werden
jeweils bei Tageswechsel aktiviert bzw. deaktiviert.
Anhebung Einstellungen zur Anhebung der Heizkennlinie 1. Heizkreis.
Zeitl: Einstellung der Zeiten, in denen eine Anhebung fiir den 00:00 ... 23:59
Zeit2: 1. Heizkreis erfolgen soll. 00:00 ... 23:59
Anhebwert Einstellung des Temperaturwertes, um den die Heizkennlinie 0K ... 19
1. Heizkreis wahrend einer Anhebung angehoben werden soll.
MO . S0 Fir jeden Wochentag kann separat ausgewahlt werden, ob Zeit1, N /z21/22/J

Dunamische Kihl.
Racklaufsolltemr.

S5tille Kihlung
Raumsal ltemreratur

Stille Kahlung
Taurunkt.abst.and

2./3.Heiz—~Kihlkreis

Regelung aber

Temreraturfiuhler

Heizkurve
Endrunkt (-28°C)

Heizkurve

kalter Warmer

Festwertredelung
Solltemreratur

maximale
TemrPerat.ur

Husterese
Mischer

Zeit2, keine Zeit oder beide Zeiten fiir eine Anhebung aktiviert
werden sollen. Wochentag Uberschreitende Anhebungen werden
jeweils bei Tageswechsel aktiviert bzw. deaktiviert.

Einstellung der gewtlinschten Ricklaufsolltemperatur bei
gewabhlter dynamischer Kuhlung. Abhéngig von der
AuBentemperatur wird der Rucklaufsollwert linear angepasst.
Dazu dient eine Kennlinie, die bei zwei bestimmten
Betriebspunkten eingestellt wird. Der Rucklaufsollwert wird jeweils

bei den festen Au3entemperaturen von 15°C und 35°C festgelegt.

Einstellung der Raumsolltemperatur bei stiller Kiihlung.
Der Istwert wird an der Raumklimastation 1 gemessen.

Erhéhung der minimal zuldssigen Vorlauftemperatur, die aus den
Messwerten der Raumklimastation 1 berechnet wird. Ein erhéhter
Wert reduziert die Gefahr der Kondensatbildung.

Fir den 2./3. Heizkreis konnen folgende Moglichkeiten zur
Heizkreisregelung gewahlt werden:

+ Ricklauftemperaturregelung in Abhangigkeit der Auentem-
peratur und eingestellter Heizkurve

+ Ricklauftemperaturregelung Uber ein Festwert

Ist der Fuhler fur den 2./3. Heizkreis im Vor- oder Ricklauf
installiert? Bei Einstellung Rucklauf wird der berechnete Sollwert
2. Heizkreis auch zur Heizungsanforderung Warmepumpe
verwendet. Bei Einstellung Vorlauf nur zur Mischeransteuerung.

Der Heizkurvenendpunkt ist entsprechend der Auslegung der
Warmepumpenheizungsanlage einzustellen. Hierbei ist in
Abhangigkeit der Fuhlerplatzierung die maximale Vor- oder
Rucklauftemperatur einzugeben.

Parallelverschiebung der eingestellten Heizkurve flr den

2./3. Heizkreis. Einmaliges Driicken der Pfeiltasten verschiebt die
Heizkurve um 1K nach oben (warmer) bzw. nach unten (kalter).
Einstellung der gewlinschten Solltemperatur bei gewahlter
Festwertregelung

Fir Flachen- und Radiatorenheizsysteme sind verschiedene
maximale Temperaturen zulassig. Die obere Begrenzung der

Solltemperatur kann zwischen 25 °C und 70 °C eingestellt werden.

Die Hysterese der Solltemperatur bildet die Neutralzone fiir den
Betrieb der Warmepumpe.

10...15°C ... 30
10...15°C ... 30

15.0...20.0°C ... 30.0

1.5...35K...50

AuBentemperatur /
Festwert

Riicklauf / Vorlauf

20...30°C ... 70

Balken

min.Solltemp.
...40°C ... 60
30...50°C...70

0.5...2.0K...5.0
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Stille Kahlung
Raumsol ltemPeratur

Stille Kahlung
Taurunk t.abstand

Kihlung donamisch
Srerre

Zeitl:
Zeit2:

MO s0

2.kalteerzeuder

Grenze
Aussentemperatur

Passiv
Husterese

Warmwasser
Anzahl

Verdichter

Husterese

Parallel
Kihlen—Warmwasser

Zeit2, keine Zeit oder beide Zeiten fiir eine Anhebung aktiviert
werden sollen. Wochentag uberschreitende Anhebungen werden
jeweils bei Tageswechsel aktiviert bzw. deaktiviert.

Einstellung der Raumsolltemperatur bei stiller Kiihlung. Der
Istwert wird an der Raumklimastation 1/2 gemessen.

Erhéhung der minimal zuldssigen Vorlauftemperatur, die aus den
Messwerten der Raumklimastation 1/2 berechnet wird. Ein
erhdéhter Wert reduziert die Gefahr der Kondensatbildung.

Einstellung der Zeitprogramme fiir die Dynamische Kuhlung.

Einstellung der Zeiten, in denen die Dynamische Kihlung gesperrt
ist.

Fir jeden Wochentag kann separat gewahlt werden, ob Zeit1,
Zeit2, keine oder beide Zeiten fir eine Sperre aktiviert werden
sollen. Wochentag uberschreitende Sperren werden jeweils bei
Tageswechsel aktiviert bzw. deaktiviert.

Einstellung, ob in der Anlage ein 2. Kalteerzeuger verwendet
werden soll.

Einstellung der Aufentemperatur, unterhalb deren bei rev. Sole-
WP oder passiver Kiihlung die Kihlung abgebrochen wird.

Ist die aktuelle Rucklaufsolltemperatur Kiihlen minus Hysterese
passiv grofier als die aktuelle Soletemperatur, so wird passiv
gekihlt.

Einstellung wie viele Verdichter bei einer zentralen
Warmwasserbereitung genutzt werden sollen. Die maximal im
Netzwerk zur Verfligung stehenden Verdichter werden angezeigt.

Die Hysterese der Warmwassersolltemperatur bildet die
Neutralzone bei deren Unterschreitung es zu einer
Warmwasseranforderung kommt.

Ist aufgrund der hydraulischen Entkopplung von Kiihlkreis und

Warmwasserkreis ein Parallelbetrieb von Kiihlung und
Warmwasser moglich?

Einstellungen Anlagenspezifische Parameter Einstellbereich
Laufzeit Je nach eingesetztem Mischer ist die Laufzeit zwischen den 1...4 Minuten ... 6
Mischetr Endstellungen AUF und ZU unterschiedlich. Um eine optimale

Temperaturregelung zu erzielen ist die Mischerlaufzeit
einzustellen.
Absenkung Einstellungen zur Absenkung der Heizkennlinie 2./3. Heizkreis.
feitl: Einstellung der Zeiten, in denen eine Absenkung fiir den 00:00 ... 23:59
Zeitz: 2./3. Heizkreis erfolgen soll. 00:00 ... 23:59
Absenkwert Einstellung des Temperaturwertes, um den die Heizkennlinie 0K ...19
2./3. Heizkreis wahrend einer Absenkung abgesenkt werden soll.
Ma ua s0 Far jeden Wochentag kann separat ausgewahlt werden, ob Zeit1, N/z1/22/J
Zeit2, keine Zeit oder beide Zeiten fiir eine Absenkung aktiviert
werden sollen. Wochentag tberschreitende Absenkungen werden
jeweils bei Tageswechsel aktiviert bzw. deaktiviert.
Anhebung Einstellungen zur Anhebung der Heizkennlinie 2./3. Heizkreis.
Zeitl: Einstellung der Zeiten, in denen eine Anhebung fiir den 00:00 ... 23:59
Zeit2: 2./3. Heizkreis erfolgen soll. 00:00 ... 23:59
Anhebwert Einstellung des Temperaturwertes, um den die Heizkennlinie 0K ...19
2./3. Heizkreis wahrend einer Anhebung angehoben werden soll.
MO ua 50 Fir jeden Wochentag kann separat ausgewahlt werden, ob Zeit1, N/z1/22/J

15.0...20.0°C ... 30.0

1.5...3.5K ... 50

00:00 ... 23:59
00:00 ... 23:59

N/z1/221J

Nein / Ja

-20..3°C...35

01...20K...99

01 max.(714)

2. 7TK...15

Nein / Ja

Solltemreratur Einstellung der gewlinschten Warmwassersolltemperatur. 30..50°C ... 85
Maximal temreratur Einstellung der gewlinschten Warmwassersolltemperatur die im 30...60°C...85
Parallelbetrieb erreicht werden soll.
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Einstellungen Anlagenspezifische Parameter Einstellbereich
Warmwasser Einstellung, ob die vorhandene Flanschheizung auch zur Nein / Ja
Macherwarmung Nacherwarmung genutzt werden soll. Bei Einstellung "Nein" erfolgt

die Warmwasserbereitung lediglich bis zur aktuellen WP Max.
Temperatur in abhangig von der Warmequellentemperatur.
Srerre Einstellung der Zeitprogramme fiir Warmwassersperren.
Zeitl: Einstellung der Zeiten, in denen die Warmwasserbereitung 00:00 ... 23:59
Zeit2: gesperrt ist. 00:00 ... 23:59
MO . S0 Fir jeden Wochentag kann separat ausgewahlt werden, ob Zeit1, N /z21/22/J
Zeit2, keine oder beide Zeiten fiir eine Sperre aktiviert werden
sollen. Wochentag uberschreitende Sperren werden jeweils bei
Tageswechsel aktiviert bzw. deaktiviert.
Minimale Einstellung welche Warmwassersolltemperatur auch wahrend 0...10 ...
Temreratur einer Warmwassersperre gehalten werden soll. Warmw. Solltemp.
Thermische Eine Thermische Desinfektion fiihrt zu einer einmaligen
Desinfektion Warmwassererwarmung bis zur gewiinschten Temperatur. Der
Zustand wird selbststandig mit Erreichen der Temperatur, um
24:00 Uhr oder spatestens nach 4 Stunden beendet.
Start: Einstellung der Startzeit fiir die Thermische Desinfektion. 00:00 ... 23:59
Temreratur Einstellung der gewlinschten Warmwassersolltemperatur, die mit 60°C ... 85
der Thermischen Desinfektion erreicht werden soll.
MO - S0 Fir jeden Wochentag kann separat ausgewahlt werden, ob eine N/J

Zirkulation
Ausschal tverzdgerung

Thermische Desinfektion zur eingestellten Startzeit gewunscht
wird.
Die Zirkulationspumpe wird z.B. durch einen Paddelschalter

gestartet. Schaltet der Paddelschalter wieder zurlick, dann lauft
die Zirkulationspumpe die eingestellte Zeit nach.

1...5 Minuten ... 15

Zirkulation Die Zirkulationspumpe wird durch eine Zeitfunktion angesteuert.
Zeitls Einstellung der Zeiten, wann die Zirkulationspumpe angesteuert 00:00 ... 23:59
Zeit2: werden soll. 00:00 ... 23:59
MO - S0 Fir jeden Wochentag kann separat ausgewahlt werden, ob Zeit1, N/z1/22/J
Zeit2, keine oder beide Zeiten die Zirkulationspumpe freigegeben
wird. Wochentag uberschreitende Freigaben werden jeweils bei
Tageswechsel aktiviert bzw. deaktiviert.
WP Maximum Mit Einstellung Reset Ja werden die ermittelten maximalen Nein / Ja
Reset Warmwassertemperaturen im Warmepumpenbetrieb auf den Wert
65 °C zuruckgesetzt. Der Einstellwert wird selbststandig wieder
auf Nein gesetzt.
Schwimmbad
Anzahl Einstellung wie viele Verdichter bei einer zentralen 01 max. (14)
Verdichte Schwimmbadwasserbereitung genutzt werden sollen. Die
maximal im Netzwerk zur Verfligung stehenden Verdichter werden
angezeigt.
Husterese Die Hysterese der Schwimmbadsolltemperatur bildet die 0.0...0.5K...10.5
Neutralzone bei deren Unterschreitung es zu einer
Schwimmbadanforderung kommt.
Solltemreratur Einstellung der gewlinschten Schwimmbadsolltemperatur. 5...25°C ... 60
Parallel Kihlung Einstellung der gewlinschten Schwimmbadsolltemperatur bei 5...25°C ... 60
Maximaltemreratur Parallelbetrieb Kihlen.
Abwarmenutzung Einstellung, ob die Abwarmenutzung bei Kiihlung abhangig vom Nein / Ja
Kahlung Schaltzustand Thermostat oder im Dauerbetrieb erfolgt.
Srerre Einstellung der Zeitprogramme zur Sperrung der
Schwimmbadbereitung.
Zeitl: Einstellung der Zeiten, in denen eine Schwimmbadsperre erfolgen 00:00 ... 23:59
Zeit2: soll. 00:00 ... 23:59
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Einstellungen

Anlagenspezifische Parameter

Einstellbereich

MO S0

Uorrang

Start:

Anzahl Stunden

MO ... S0

Fir jeden Wochentag kann separat ausgewahlt werden, ob Zeit1,
Zeit2, keine oder beide Zeiten fiir eine Sperre aktiviert werden
sollen. Wochentag Uiberschreitende Sperren werden jeweils bei
Tageswechsel aktiviert bzw. deaktiviert.

Einstellung der Zeitprogramme fiir einen Vorrang der
Schwimmbadbereitung.

Einstellung der Startzeit fiir den Vorrang Schwimmbad.

Einstellung der gewlinschten Anzahl Stunden, fiir die ein Vorrang
fur die Schwimmbadbereitung bestehen soll.

Fir jeden Wochentag kann separat ausgewahlt werden, ob ein
Vorrang zur eingestellten Startzeit gewunscht wird.

N/z1122/1J

00:00 ... 23:59

1 Stunden ... 10

N/J

7 Startmasken

Nachdem die Einstellungen und die Netzwerkverbindung herge-
stellt wurden, werden in den Startmasken vom Warmepumpen-
manager Master und Slave die jeweiligen Zustande angezeigt.

7.1 Anzeige Master

Status und Zustand Warmepumpenmanager Master

Symbol Beschreibung 17.89.14017: 168 |

- Anforderung Warmwasserbereitung 88.4°C

*@1 maz +88
Anforderung Heizen I

L|)
Anforderung Schwimmbadbereitung

A

:% Anforderung Kiihlen
Anforderung passiv Kihlen

24P

Lo Anzahl der freigegebenen Verdichter

Exy Anzahl der angeforderten Verdichter

T Anzahl der maximal vorhandenen Verdichter

7.2 Anzeige Slave
Status Warmepumpenmanager Slave
Symbol Beschreibung 17.69.14017: 16 |

FEEEEES Warmepumpe als Slave im Netzwerk vorhanden as.4°C

WPxw Nummer der Warmepumpe Heizen
Abhangig von der eingestellten Adresse der FEEEEEL Wrai
Warmepumpe (Kap. 1 auf S. II)

DE-20

452115.66.28 FD 9409
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1 Netzwerkaufbau mit Adresse

WPM Master
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2 Hydraulische Einbindungsschemen

2.1 Monoenergetische Anlage Heizen und zentrale Warmwasserbereitung

(X3-R1)
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2.2 Monoenergetische Anlage Heizen und dezentale Warmwasserbereitung
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2.3

®E6 [ {O0%™uXx (O

E9
E10.1
E10.2

K20
K21

M13

M16
M18

N1

R1
R2.1
R3

Legende

Absperrventil

Umwalzpumpe
Ausdehnungsgefally
Raumtemperaturgesteuertes Ventil
Absperrventil mit Rickschlagventil
Absperrventil mit Entwasserung
Sicherheitsventilkombination
Warmeverbraucher
Temperaturfuhler

Ruckschlagklappe

Luft/Wasser-Warmepumpe
Reihen-Pufferspeicher

Warmwasserspeicher

Flanschheizung Warmwasser
Tauchheizkorper
Ol / Gaskessel

Schitz 2. Warmeerzeuger

Schitz Flanschheizung

Heizungsumwalzpumpe

Zusatzumwalzpumpe
Warmwasserladepumpe

Warmepumpenmanager

Aulenwandflihler
Zusatzricklauffiinler

Warmwasserfiihler

Shutoff valve

Circulating pump

Expansion vessel

Room temperature-controlled valve
Shutoff valve with check valve
Shutoff valve with drainage

Safety valve combination

Heat consumer

Temperature sensor

Check valve

Air-to-water heat pump
Buffer tank connected in series

Hot water cylinder

Flange heater, hot water
Immersion heater
Oil / gas boiler

Contactor for HG2

Contactor for flange heater

Heat circulating pump

Auxiliary circulationpump
Hot water loading pump

Heat pump manager

External wall sensor
Additional return flow sensor

Hot water sensor

Robinet d’arrét
Circulateur

Vase d’expansion

Vanne commandée par
température ambiante

Robinet d’arrét avec clapet anti-retour

Robinet d'arrét avec écoulement
Groupe de valves de sécurité
Consommateur de chaleur
Sonde de température

Clapet anti-retour

Pompe a chaleur air/eau
Ballon tampon en série

Ballon d’eau chaude sanitaire

Cartouche chauffante ECS
Résistance immergée
Chaudiére fuel / gaz

Contacteur du 2éme générateur
de chaleur
Contacteur cartouche chauffante

Circulateur de chauffage

Circulateur supplémentaire

Pompe de charge eau chaude sanitaire

Gestionnaire de pompe a chaleur

Sonde sur mur extérieur

Sonde supplémentaire sur circuit de re-

tour

Sonde sur circuit d’eau chaude sanitaire

452114.66.98 FD 9310
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Garantiebedingungen  und  Kundendienstadresse  siehe
Montage- und Gebrauchsanweisung Warmepumpe.

For the terms of the guarantee and after-sales service
addresses, please refer to the Installation and Operating
Instructions for Heat Pumps.

Pour les conditions de garantie et les adresses SAV, se référer
aux instructions de montage et d'utilisation de la pompe a
chaleur.

Irrtimer und Anderungen vorbehalten.
Subject to alterations and errors.
Sous réserve d’erreurs et modifications.
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